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EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON PÄÄTÖS N:o .../2009/EY,

tehty …,

yhteentoimivuusratkaisuista eurooppalaisille julkishallinnoille (ISA)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka

ottavat huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti sen 156 artiklan 

ensimmäisen kohdan,

ottavat huomioon komission ehdotuksen,

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon1,

ottavat huomioon alueiden komitean lausunnon2,

noudattavat perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä menettelyä3,

  

1 Lausunto annettu 25. helmikuuta 2009 (ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä).
2 Lausunto annettu 22. huhtikuuta 2009 (ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä).
3 Euroopan parlamentinlausunto, annettu 22. huhtikuuta 2009 (ei vielä julkaistu virallisessa 

lehdessä), ja neuvoston päätös, tehty …
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sekä katsovat seuraavaa:

(1) Perustamissopimuksen 154 artiklassa määrätään, että myötävaikuttaakseen 

perustamissopimuksen 14 ja 158 artiklassa määrättyjen tavoitteiden toteuttamiseen ja 

mahdollistaakseen sen, että Euroopan unionin kansalaiset, taloudelliset toimijat sekä 

alueelliset ja paikalliset yhteisöt voivat saada täyden hyödyn sellaisen alueen 

toteuttamisesta johtuvista eduista, jolla ei ole sisäisiä rajoja, yhteisön olisi 

myötävaikutettava Euroopan laajuisten verkkojen perustamiseen ja kehittämiseen 

toteuttamalla toimia verkkojen yhteenliitettävyyden ja yhteentoimivuuden sekä niihin 

pääsyn edistämiseksi.

(2) Neuvosto korosti komission tiedonannosta "i2010 – kasvua ja työllisyyttä edistävä 

eurooppalainen tietoyhteiskunta" 1 päivänä joulukuuta 2005 antamissaan päätelmissä, että 

talouskasvuun ja tuottavuuteen liittyvien tavoitteiden saavuttaminen edellyttää sekä 

eurooppalaisella että kansallisella tasolla kohdennetumpaa, tuloksellisempaa ja 

yhtenäisempää politiikkaa tieto- ja viestintätekniikan aloilla. Komissiota pyydettiin 

edistämään kokemustenvaihdon kautta tieto- ja viestintätekniikan tehokasta käyttöä 

julkisissa palveluissa ja kehittämään yhteisiä lähestymistapoja keskeisiin kysymyksiin 

kuten yhteentoimivuuteen ja avoimien standardien tulokselliseen käyttöön.
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(3) Euroopan parlamentti edellytti kasvua ja työllisyyttä edistävästä eurooppalaisesta 

tietoyhteiskunnasta 14 päivänä maaliskuuta 2006 antamassaan päätöslauselmassa1, että 

julkisen sektorin sähköisissä palveluissa kansalaisille ja yrityksille annetaan etusija 

yhteentoimivuudelle ja parhaille käytänteille, sillä tavoitteena on helpottaa kansalaisten 

vapaata ja esteetöntä liikkuvuutta, sijoittautumista ja työllisyyttä jäsenvaltioissa. Euroopan 

parlamentti myös kehotti jäsenvaltioita toteuttamaan i2010-aloitteet ja -ohjelmat 

julkishallintoa uudistettaessa, jotta pienet ja keskisuuret yritykset ja kansalaiset voivat 

käyttää palveluja paremmin, tehokkaammin ja vaivattomammin.

(4) Tieto- ja viestintätekniikkapolitiikasta vastaavat ministerit sopivat 24 päivänä marraskuuta 

2005 annetussa Manchesterin ministerijulistuksessa muun muassa pyrkivänsä yhdessä ja 

komission kanssa jakamaan nykyisiä työkaluja, yhteisiä eritelmiä, standardeja ja ratkaisuja 

entistä tuloksellisemmin ja edistämään tarvittaessa ratkaisujen kehittämistä yhdessä.

  

1 EUVL C 291 E, 30.11.2006, s. 133.
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(5) Lissabonin ministerijulistuksessa, joka annettiin 19 päivänä syyskuuta 2007, ministerit 

pyysivät komissiota muun muassa helpottamaan yhteistyötä jäsenvaltioiden kesken ja 

komission kanssa, jotta voitaisiin määritellä, kehittää, toteuttaa ja tarkkailla maiden ja 

alojen välistä yhteentoimivuutta, sekä totesivat, että yhteisön lainsäädännössä olisi jatkossa 

erityisesti ennakoitava ja arvioitava kyseisen lainsäädännön vaikutuksia tieto- ja 

viestintätekniseen infrastruktuuriin ja palvelujen muutostarpeeseen.

(6) Tieto- ja viestintätekniikan nopeassa kehityksessä on riskinä se, että jäsenvaltiot päätyvät 

erilaisiin tai yhteensopimattomiin ratkaisuihin ja että saattaa kehittyä uusia "sähköisiä 

esteitä", jotka haittaavat sisämarkkinoiden asianmukaista toimintaa ja siihen liittyviä 

liikkumisvapauksia. Tämä voisi vähentää markkinoiden avoimuutta ja kilpailua sekä 

haitata joidenkin taloudellisten ja ei-taloudellisten yleishyödyllisten palvelujen tuottamista 

kansalaisille ja yrityksille. Jäsenvaltioiden ja komission olisi entistä voimakkaammin 

pyrittävä välttämään markkinoiden pirstaloituminen, saavuttamaan yhteentoimivuus ja 

edistämään yhteisesti sovittujen tieto- ja viestintäteknisten ratkaisujen käyttöä samalla kun 

varmistetaan, että kehitystä ohjataan asianmukaisella tavalla.
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(7) Kansalaiset ja yritykset hyötyisivät myös yhteisistä, uudelleenkäytettävistä ja 

yhteentoimivista ratkaisuista sekä yhteentoimivista hallinnon taustaprosesseista, sillä nämä 

ratkaisut ja prosessit edistäisivät julkisten palvelujen tehokasta ja tuloksellista tarjontaa

kansalaisille ja yrityksille maiden ja hallinnonalojen rajojen yli.

(8) Edelleen on pyrittävä varmistamaan maiden ja hallinnonalojen rajat ylittävä 

yhteentoimivuus, vaihtamaan kokemuksia, luomaan ja ylläpitämään yhteisiä ja jaettuja 

lähestymistapoja, eritelmiä, standardeja ja ratkaisuja sekä arvioimaan yhteisön 

lainsäädännön tieto- ja viestintäteknisiä vaikutuksia, jotta voidaan tukea tehokasta ja 

tuloksellista rajat ylittävää vuorovaikutusta muun muassa kyseisen lainsäädännön 

täytäntöönpanossa samalla kun vähennetään hallinnollisia rasitteita ja kustannuksia.

(9) Näihin haasteisiin olisi pyrittävä vastaamaan tiiviillä yhteistyöllä, koordinoinnilla ja 

vuoropuhelulla komission ja jäsenvaltioiden välillä ja tiiviissä vuorovaikutuksessa 

Euroopan unionin politiikan toteutuksesta vastaavien hallinnonalojen kanssa ja tarvittaessa 

eri sidosryhmien kanssa kiinnittäen asianmukaista huomiota Euroopan unionin

painopistealoihin ja kielelliseen monimuotoisuuteen sekä siihen, että kehitetään yhteisiä 

lähestymistapoja keskeisiin kysymyksiin, kuten yhteentoimivuuteen ja avoimien 

standardien tulokselliseen käyttöön.
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(10) Infrastruktuuripalveluja olisi ylläpidettävä ja tarjottava kestävällä tavalla 

yleiseurooppalaisten sähköisten viranomaispalveluiden yhteentoimivasta toimittamisesta 

julkishallinnolle, yrityksille ja kansalaisille (HVTYK) 21 päivänä huhtikuuta 2004 tehdyn

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöksen 2004/387/EY1 (IDABC-ohjelma) 

mukaisesti, jossa edellytetään, että komissio määrittelee mekanismit, joilla voidaan 

varmistaa infrastruktuuripalvelujen rahoituksen ja toiminnan kestävyys. Tällaisista 

infrastruktuuripalveluista on sovittu jäsenvaltioiden kanssa täytäntöönpantaessa eräistä 

hallintojen välisen telemaattisen tietojenvaihdon (HVT) Euroopan laajuisia verkkoja 

koskevista suuntaviivoista, mukaan lukien yhteistä etua koskevien hankkeiden 

yksilöiminen, 12 päivänä heinäkuuta 1999 tehtyä Euroopan parlamentin ja neuvoston 

päätöstä N:o 1719/1999/EY2 (IDA-ohjelma) ja eräistä toimista ja toimenpiteistä hallintojen 

välisen telemaattisen tietojenvaihdon (HVT) Euroopan laajuisten verkkojen 

yhteentoimivuuden ja niihin pääsyn varmistamisesta 12 päivänä heinäkuuta 1999 tehtyä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätöstä N:o 1720/1999/EY3 (IDA-ohjelma) sekä 

IDABC-ohjelman ja muiden asiaan liittyvien ohjelmien toteutuksen yhteydessä.

(11) IDABC-ohjelma päättyy 31 päivänä joulukuuta 2009, ja sen seuraajaksi olisi perustettava 

yhteisön ohjelma yhteentoimivuusratkaisuista eurooppalaisille julkishallinnoille, 

jäljempänä 'ISA-ohjelma', joka vastaa edellä mainittuihin haasteisiin.

  

1 EUVL L 144, 30.4.2004, s. 62 (päätös julkaistu EUVL L 181, 18.5.2004, s. 25).
2 EYVL L 203, 3.8.1999, s. 1.
3 EYVL L 203, 3.8.1999, s. 9.
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(12) ISA-ohjelman olisi perustuttava IDA- ja IDABC-ohjelmista saatuihin kokemuksiin. Olisi 

otettava huomioon myös IDABC-ohjelmasta tehtyjen arviointien päätelmät, joissa 

tarkastellaan ohjelman merkityksellisyyttä, tehokkuutta, tuloksellisuutta, hyödyllisyyttä ja 

johdonmukaisuutta. Erityistä huomiota olisi kiinnitettävä myös ohjelman käyttäjien 

ilmaisemiin tarpeisiin. On osoitettu, että koordinoidulla lähestymistavalla saadaan 

nopeammin laadukkaampia ja hallinnon tarpeisiin vastaavia tuloksia, kun hyödynnetään 

jäsenvaltioiden kanssa yhteistyössä kehitettäviä ja käytettäviä yhteisiä ja jaettuja ratkaisuja.

IDA- ja IDABC-ohjelmien yhteydessä toteutetuilla toimilla on jo merkittävästi pystytty 

parantamaan ja parannetaan edelleen yhteentoimivuutta, joka tukee sähköistä tiedonvaihtoa 

eurooppalaisten julkishallintojen välillä, mistä on myönteisiä heijastusvaikutuksia 

sisämarkkinoille.

(13) Jotta ISA-ohjelmassa voidaan välttää pirstaleisuus ja varmistaa kokonaisvaltainen 

lähestymistapa, sen painopisteitä asetettaessa olisi asianmukaisesti otettava huomioon 

Euroopan yhteentoimivuusstrategia ja eurooppalaiset yhteentoimivuusperiaatteet.
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(14) ISA-ohjelmassa luotavien tai käytettävien ratkaisujen olisi oltava kysyntään perustuvia ja 

mahdollisimman pitkälti osa johdonmukaista palvelujärjestelmää, jolla helpotetaan

eurooppalaisten julkishallintojen vuorovaikutusta, ja niiden olisi turvattava tai 

mahdollistettava maiden ja hallinnonalojen rajat ylittävä yhteentoimivuus tai helpotettava 

sitä.

(15) ISA-ohjelmalla olisi pystyttävä varmistamaan, että saatavilla on toteutuspuitteita, yhteisiä 

palveluja ja yleiskäyttöisiä työkaluja, jotka tukevat maiden ja hallinnonalojen rajat 

ylittävää vuorovaikutusta eurooppalaisten julkishallintojen välillä, ja sen pitäisi auttaa eri 

hallinnonaloja arvioimaan yhteisön lainsäädännön tieto- ja viestintäteknisiä vaikutuksia ja 

suunnittelemaan tarvittavien ratkaisujen käyttöönottoa.

(16) Yhteisten toteutuspuitteiden olisi sisällettävä muun muassa yhteisiä eritelmiä, ohjeistoja ja 

menetelmäkokonaisuuksia sekä yhteisiä strategioita. Kyseisten puitteiden olisi täytettävä 

voimassaolevan yhteisön lainsäädännön vaatimukset.

(17) Sen lisäksi, että varmistetaan nykyisten IDA- ja IDABC-ohjelmissa ja muiden vastaavien 

aloitteiden yhteydessä luotujen, olemassa olevien yhteisten palvelujen toiminta ja 

parantaminen, ISA-ohjelmassa olisi tuettava uusien yhteisten palvelujen luomista, 

tuotantokäyttöön saamista, toimintaa ja parantamista uusien tarpeiden ja vaatimusten 

pohjalta.
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(18) Kun otetaan huomioon paikallisille ja alueellisille hallinnoille kuuluva tehtävä varmistaa 

eurooppalaisten julkishallintojen tuloksellinen toiminta ja yhteentoimivuus, on tärkeää, että 

ratkaisuissa otetaan huomioon paikallis- ja aluehallinnon tarpeet.

(19) Sen lisäksi, että varmistetaan nykyisten IDA- ja IDABC-ohjelmissa ja muiden vastaavien

aloitteiden yhteydessä luotujen uudelleenkäytettävien yleiskäyttöisten työkalujen 

parantaminen, ISA-ohjelmassa olisi tuettava uusien uudelleenkäytettävien yleiskäyttöisten 

työkalujen luomista, tarjontaa ja parantamista uusien tarpeiden ja vaatimusten pohjalta, 

mukaan luettuna yhteisön lainsäädännön tieto- ja viestintäteknisten vaikutusten arvioinnin 

perusteella määritetyt tarpeet ja vaatimukset.

(20) ISA-ohjelmassa olisi yhteisten ratkaisujen luomisen, parantamisen tai käyttämisen osalta

mahdollisuuksien mukaan käytettävä perustana tai niiden yhteydessä olisi harjoitettava 

kokemusten vaihtoa ja ratkaisujen jakamista sekä hyviä toimintatapoja koskevaa 

tietojenvaihtoa ja hyvien toimintatapojen käytön edistämistä. Tässä yhteydessä olisi 

edistettävä eurooppalaisten yhteentoimivuusperiaatteiden noudattamista sekä standardien 

ja eritelmien avoimuutta.

(21) ISA-ohjelmassa luotavien tai käytettävien ratkaisujen olisi perustuttava 

teknologianeutraaliuteen ja sovitettavuuteen, jotta voidaan varmistaa, että kansalaiset, 

yritykset ja hallinnot voivat vapaasti valita käytettävän tekniikan.

(22) Kaikessa ISA-ohjelman toiminnassa olisi sovellettava tietoturvaa, yksityisyyden suojaa ja 

henkilötietojen suojaa koskevia periaatteita.
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(23) Vaikka onkin toivottavaa, että kaikki jäsenvaltiot osallistuvat ISA-ohjelman toimiin, olisi 

voitava toteuttaa sellaisia toimia, joihin osallistuu vain osa jäsenvaltioista. Poisjääneitä 

jäsenvaltioita olisi kannustettava liittymään mukaan myöhemmässä vaiheessa.

(24) ISA-ohjelman olisi tuettava mahdollisia i2010-aloitteen jatkoaloitteita ja otettava 

päällekkäisyyksien välttämiseksi huomioon muut tieto- ja viestintätekniikan alan 

yhteisöohjelmat, varsinkin tieto- ja viestintätekniikkapolitiikan tukiohjelma, joka kuuluu

kilpailukyvyn ja innovoinnin puiteohjelmaan (2007–2013), josta säädetään Euroopan 

parlamentin ja neuvoston päätöksessä N:o 1639/2006/EY1.

(25) Vuorovaikutus yksityisen sektorin ja muiden tahojen kanssa on jo osoittanut tehokkuutensa 

ja lisäarvonsa. Siksi olisi pyrittävä synergioihin näiden sidosryhmien kanssa, jotta 

markkinoilla saatavilla olevat ja markkinoiden ylläpitämät ratkaisut voidaan 

mahdollisuuksien mukaan asettaa etusijalle. Tässä yhteydessä olisi jatkettava nykyiseen 

tapaan konferenssien, seminaarien ja muiden kokousten järjestämistä, jotta näiden 

sidosryhmien kanssa voidaan olla vuorovaikutuksessa. Sähköisten foorumien jatkuvaa 

käyttöä olisi edistettävä edelleen. Yhteydenpitoon näiden sidosryhmien kanssa olisi 

käytettävä kaikkia muitakin asianmukaisia välineitä.

(26) ISA-ohjelman toteutuksessa olisi noudatettava julkisia hankintoja koskevia yhteisön 

sääntöjä.

  

1 EUVL L 310, 9.11.2006, s. 15.
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(27) Tämän päätöksen täytäntöönpanemiseksi tarvittavista toimenpiteistä olisi päätettävä 

menettelystä komissiolle siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesäkuuta 

1999 tehdyn neuvoston päätöksen 1999/468/EY1 mukaisesti.

(28) ISA-ohjelmaa olisi seurattava ja arvioitava säännöllisesti, jotta sitä voidaan tarkistaa.

(29) Kansainvälistä yhteistyötä olisi edistettävä, ja tältä osin myös Euroopan talousalueeseen 

kuuluvien valtioiden ja EU:n jäsenehdokasvaltioiden olisi voitava osallistua ISA-

ohjelmaan. Myös yhteistyötä muiden kolmansien maiden ja kansainvälisten järjestöjen tai 

elinten kanssa olisi edistettävä, varsinkin Euro-Välimeri-kumppanuuden ja itäisen 

kumppanuuden puitteissa ja naapurimaiden, erityisesti Länsi-Balkanin maiden ja 

Mustanmeren alueen maiden kanssa.

(30) Olisi kartoitettava edelleen mahdollisuuksia käyttää liittymisen valmistelemista koskevia 

varoja helpottamaan ehdokasmaiden osallistumista ISA-ohjelmaan ja mahdollisuuksia 

rakennerahastojen ja käyttäjien yhteisrahoitukseen ISA-ohjelmassa luotujen tai 

parannettujen yhteisten toteutuspuitteiden ja yleiskäyttöisten työkalujen käyttämisessä.

  

1 EYVL L 184, 17.7.1999, s. 23.
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(31) Jotta varmistetaan yhteisön varojen järkevä hoito ja vältetään laitekannan tarpeeton 

paisuminen, päällekkäiset selvitykset ja hajanaiset lähestymistavat, ISA-ohjelmassa luotuja 

tai käytettyjä ratkaisuja olisi voitava käyttää myös muissa kuin yhteisön aloitteissa

edellyttäen, että tästä ei aiheudu menoja Euroopan unionin yleiseen talousarvioon eikä 

ratkaisuun liittyvä keskeisin yhteisön tavoite vaarannu.

(32) Tässä päätöksessä vahvistetaan ohjelman koko keston ajaksi talousarviota koskevasta 

kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen1

37 kohdassa tarkoitetut ensisijaisena ohjeena olevat rahoituspuitteet. Näiden 

rahoituspuitteiden olisi katettava myös suoraan ohjelman hallinnoinnin ja sen tavoitteiden 

saavuttamisen edellyttämistä valmistelu-, seuranta-, valvonta-, tarkastus- ja 

arviointitoimista aiheutuvat menot sekä erityisesti selvityksistä ja asiantuntijakokouksista 

aiheutuvat menot, tiedotus- ja julkaisumenot sekä tietojenvaihdon ja -käsittelyn 

edellyttämistä tieto- ja viestintätekniikan järjestelmistä ja verkoista aiheutuvat menot 

samoin kuin komission ohjelman hallinnoinnissa mahdollisesti tarvitsemasta teknisestä ja 

hallinnollisesta avusta johtuvat kaikki muut menot.

  

1 EUVL C 139, 14.6.2006, s. 1.
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(33) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän päätöksen tavoitetta eli helpottaa 

eurooppalaisten julkishallintojen tehokasta ja tuloksellista sähköistä vuorovaikutusta 

maiden ja hallinnonalojen rajojen yli niin, että mahdollistetaan yhteisön politiikkaa ja 

toimintaa tukevien sähköisten julkisten palvelujen tarjonta, vaan se voidaan toiminnan

laajuuden ja vaikutusten vuoksi saavuttaa paremmin yhteisön tasolla, joten yhteisö voi 

toteuttaa toimenpiteitä perustamissopimuksen 5 artiklassa tarkoitetun 

toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Mainitussa artiklassa vahvistetun 

suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä päätöksessä ei ylitetä sitä, mikä on tämän

tavoitteen saavuttamiseksi tarpeen,

OVAT PÄÄTTÄNEET SEURAAVAA:
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1 artikla

Kohde ja tavoite

1. Tällä päätöksellä perustetaan kaudeksi 2010–2015 eurooppalaisten julkishallintojen, 

paikallis- ja aluehallinnot sekä yhteisön toimielimet ja muut elimet mukaan luettuina, 

yhteentoimivuusratkaisuja koskeva ohjelma, jäljempänä 'ISA-ohjelma', jossa tuotetaan 

yhteentoimivuutta parantavia yhteisiä ja jaettuja ratkaisuja.

2. ISA-ohjelman tavoitteena on tukea eurooppalaisten julkishallintojen yhteistyötä 

helpottamalla niiden ja niiden puolesta julkisia tehtäviä suorittavien elinten tehokasta ja 

tuloksellista sähköistä vuorovaikutusta maiden ja hallinnonalojen rajojen yli niin, että 

mahdollistetaan yhteisön politiikkoja ja toimintoja tukevien sähköisten julkisten palvelujen 

tarjonta.

2 artikla

Määritelmät

Tässä päätöksessä tarkoitetaan

a) 'yhteentoimivuudella' erillisten ja erilaisten organisaatioiden kykyä olla 

vuorovaikutuksessa niiden yhteistä etua palvelevien ja yhteisesti sovittujen tavoitteiden 

saavuttamiseksi jakamalla tietoa ja osaamista organisaatioiden kesken niiden käyttämien 

toimintaprosessien kautta käyttäen niiden tieto- ja viestintätekniikkajärjestelmien välistä 

tiedonsiirtoa;



PE-CONS 3667/09 UH/phk 15
DG C II B FI

b) 'ratkaisuilla' yhteisiä toteutuspuitteita, yhteisiä palveluja ja yleiskäyttöisiä työkaluja;

c) 'yhteisillä toteutuspuitteilla' strategioita, eritelmiä, menetelmäkokonaisuuksia, ohjeistoja ja 

vastaavia lähestymistapoja ja asiakirjoja;

d) 'yhteisillä palveluilla' yleiskäyttöisiä toimivia sovelluksia ja infrastruktuureja, jotka 

vastaavat yhteisiä käyttäjävaatimuksia eri hallinnonaloilla;

e) 'yleiskäyttöisillä työkaluilla' referenssiratkaisuja, jaettuja ja yhteistyöhön perustuvia

kehitysalustoja, yhteisiä komponentteja ja vastaavia rakenneosia, jotka vastaavat yhteisiä 

käyttäjävaatimuksia eri hallinnonaloilla;

f) 'toimilla' selvityksiä, hankkeita ja liitännäistoimenpiteitä;

g) 'liitännäistoimenpiteillä' strategisia toimenpiteitä ja tiedotustoimenpiteitä, ISA-ohjelman 

hallinnointia tukevia toimenpiteitä, kokemustenvaihtoon liittyviä toimenpiteitä sekä hyviä 

toimintatapoja koskevaan tiedonvaihtoon ja niiden käytön edistämiseen liittyviä 

toimenpiteitä.
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3 artikla

Toimet

ISA-ohjelmassa tuetaan ja edistetään:

a) maiden ja hallinnonalojen rajat ylittävää yhteentoimivuutta tukevien yhteisten 

toteutuspuitteiden luomista ja parantamista;

b) ehdotetun tai hyväksytyn yhteisölainsäädännön tieto- ja viestintäteknisten vaikutusten 

arviointia sekä tällaisen lainsäädännön täytäntöönpanoa tukevien tieto- ja 

viestintätekniikkajärjestelmien toteutuksen suunnittelua;

c) olemassa olevien yhteisten palvelujen käyttöä ja parantamista sekä uusien yhteisten 

palvelujen luomista, tuotantokäyttöön saamista, käyttöä ja parantamista, julkisen avaimen 

infrastruktuurien (PKI) yhteentoimivuus mukaan lukien;

d) olemassa olevien uudelleenkäytettävissä olevien yleiskäyttöisten työkalujen parantamista

sekä uusien uudelleenkäytettävissä olevien yleiskäyttöisten työkalujen luomista, tarjontaa

ja parantamista.
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4 artikla

Yleiset periaatteet

ISA-ohjelmassa käynnistettyjen tai jatkettujen toimien on noudatettava seuraavia periaatteita:

a) teknologianeutraaliuden ja sovitettavuuden periaate;

b) avoimuuden periaate;

c) uudelleenkäytettävyyden periaate;

d) yksityisyyden ja henkilötietojen suojan periaate; ja

e) tietoturvan periaate.

5 artikla

Toimet

1. Yhteisö toteuttaa yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa 9 artiklassa tarkoitetussa 

työohjelmassa määritellyt toimet 8 artiklassa säädettyjen toteutussääntöjen mukaisesti. 

Toimien käytännön toteutuksesta vastaa komissio.

2. Selvitys tehdään yhdessä vaiheessa ja sen päätteeksi laaditaan loppuraportti.
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3. Hanke koostuu tarvittaessa kolmesta vaiheesta:

a) suunnitteluvaihe, jonka päätteeksi vahvistetaan hankesuunnitelma;

b) täytäntöönpanovaihe, jonka päätteeksi laaditaan täytäntöönpanoraportti; ja

c) toimitusvaihe, joka alkaa, kun ratkaisu asetetaan käytettäväksi.

Tarvittavat hankevaiheet määritellään, kun toimi sisällytetään työohjelmaan.

4. ISA-ohjelman toteutusta tuetaan liitännäistoimenpitein.

6 artikla

Hankesuunnitelma ja täytäntöönpanoraportti

1. Hankesuunnitelmassa kuvataan:

a) ratkaisun soveltamisala ja tavoitteet sekä kohteena oleva ongelma tai mahdollisuus, 

mukaan luettuina oletetut hyödynsaajat ja hyödyt, sekä tällaisten hyötyjen 

mittaamisessa käytettävät määrälliset ja laadulliset indikaattorit;

b) lähestymistapa, mukaan luettuina hankkeen organisatoriset näkökohdat, kuten 

vaiheet, tuotokset ja osatavoitteet, ja toimenpiteet monikielisen viestinnän 

helpottamiseksi;

c) sidosryhmät ja käyttäjät sekä asiaan liittyvä hallintorakenne;



PE-CONS 3667/09 UH/phk 19
DG C II B FI

d) ratkaisun yksityiskohdat, mukaan luettuina sen johdonmukaisuus ja riippuvuudet 

suhteessa muihin ratkaisuihin, ennakoitujen kustannusten jakautuminen, ajoitus ja 

vaatimukset sekä arvio omistajuuden kokonaiskustannuksista, mukaan luettuina 

mahdolliset vuotuiset käyttökustannukset;

e) ratkaisun ominaisuudet; ja

f) rajoitukset, mukaan luettuina tietoturvaan ja tietosuojaan liittyvät vaatimukset.

2. Täytäntöönpanoraportissa kuvataan:

a) soveltamisala, tavoitteet ja ongelma tai mahdollisuus suhteessa hankesuunnitelmaan;

b) hankkeen tuloksellisuus, mukaan luettuina selvitys saavutuksista, toteutuneista 

kustannuksista, todellisesta aikataulusta ja vaatimuksista verrattuna 

hankesuunnitelmaan, investoinnin odotettu tuotto sekä omistajuuden 

kokonaiskustannukset, mukaan luettuina vuotuiset käyttökustannukset;

c) organisatoriset näkökohdat, mukaan luettuina käytetyn hallintorakenteen soveltuvuus 

ja mahdolliset suositukset täytäntöönpanovaiheen jälkeisestä hallintorakenteesta;

d) tarvittaessa ehdotus suunnitelmaksi ratkaisun viemiseksi toimitusvaiheeseen sekä 

palvelutasoindikaattorit; ja

e) saatavilla oleva loppukäyttäjille suunnattu ja tekninen tukimateriaali.



PE-CONS 3667/09 UH/phk 20
DG C II B FI

7 artikla

Ratkaisut

1. Yhteiset toteutuspuitteet laaditaan ja niitä ylläpidetään selvitysten avulla.

Selvityksillä tuetaan myös ehdotetun tai hyväksytyn yhteisölainsäädännön tieto- ja 

viestintäteknisten vaikutusten arviointia sekä tällaisen lainsäädännön täytäntöönpanoa 

tukevien ratkaisujen toteutuksen suunnittelua.

2. Tutkimukset on julkaistava ja toimitettava Euroopan parlamentin toimivaltaisille 

valiokunnille sellaisten tulevien lainsäädäntömuutosten pohjaksi, joilla pyritään 

varmistamaan eurooppalaisten julkishallintojen käyttämien tieto- ja viestintätekniikan 

järjestelmien yhteentoimivuus.

3. Yleiskäyttöiset työkalut toteutetaan ja niitä ylläpidetään hankkeiden avulla. Hankkeissa 

myös luodaan, viedään tuotantovaiheeseen, tarjotaan ja ylläpidetään yhteisiä palveluja.
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8 artikla

Toteutussäännöt

1. ISA-ohjelman toteutuksessa on otettava asianmukaisesti huomioon Euroopan 

yhteentoimivuusstrategia ja eurooppalaiset yhteentoimivuusperiaatteet.

2. Selvityksissä ja hankkeissa on pyrittävä siihen, että niihin osallistuu mahdollisimman 

monta jäsenvaltiota. Selvityksiin ja hankkeisiin on päästävä mukaan missä vaiheessa 

tahansa, ja niihin osallistumattomia jäsenvaltioita on kannustettava liittymään niihin 

myöhemmässä vaiheessa.

3. Kansallisten ja yhteisön järjestelmien yhteentoimivuuden varmistamiseksi on nimettävä 

yhteiset toteutuspuitteet, yhteiset palvelut ja yleiskäyttöiset työkalut, jotka liittyvät 

nykyisiin tietojenvaihtoa ja palvelujen integrointia koskeviin eurooppalaisiin standardeihin 

taikka julkisiin tai avoimiin eritelmiin.

4. Ratkaisujen luomisessa tai parantamisessa on mahdollisuuksien mukaan käytettävä 

perustana tai niiden yhteydessä on harjoitettava kokemusten vaihtoa ja hyviä

toimintatapoja koskevaa tiedonvaihtoa sekä hyvien toimintatapojen käytön edistämistä.
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5. Päällekkäisyyksien välttämiseksi ja ratkaisujen toteuttamisen nopeuttamiseksi on 

mahdollisuuksien mukaan otettava huomioon muissa asiaan liittyvissä yhteisön ja 

jäsenvaltioiden aloitteissa aikaansaadut tulokset.

Mahdollisimman suuren synergian, täydentävyyden ja yhteispanostuksen aikaansaamiseksi 

toimia on mahdollisuuksien mukaan koordinoitava muiden asiaan liittyvien yhteisön 

aloitteiden kanssa.

6. Toimien käynnistämisestä, niiden vaiheiden määrittelystä, hankesuunnitelmien ja 

täytäntöönpanoraporttien laatimisesta sekä näiden seurannasta vastaa komissio osana 

9 artiklan mukaisesti laaditun työohjelman toteutusta.

9 artikla

Työohjelma

1. Komissio laatii toimien toteuttamista varten työohjelman tämän päätöksen koko 

soveltamisajaksi.

2. Komissio hyväksyy työohjelman ja vähintään kerran vuodessa siihen mahdollisesti 

tehtävät muutokset.

3. Komission hyväksyessä työohjelmaa ja siihen mahdollisesti tehtäviä muutoksia 

noudatetaan 12 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua hallintomenettelyä, sanotun kuitenkaan 

rajoittamatta 10 artiklan 4 kohdan soveltamista.
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4. Työohjelman on kunkin toimen osalta soveltuvin osin sisällettävä:

a) kuvaus soveltamisalasta, tavoitteista, ongelmasta tai mahdollisuudesta, oletetuista 

hyödynsaajista ja hyödyistä sekä organisatorisesta ja teknisestä lähestymistavasta;

b) erittely oletetuista kustannuksista ja tarpeen mukaan osatavoitteista.

5. Hanke voidaan sisällyttää työohjelmaan missä tahansa hankkeen vaiheessa.

10 artikla

Talousarviota koskevat säännökset

1. Varoja otetaan käyttöön seuraavien osatavoitteiden saavuttamisen perusteella:

a) selvityksen, liitännäistoimenpiteen tai hankkeen suunnitteluvaiheen käynnistämisen 

osalta toimen sisällyttäminen työohjelmaan;

b) hankkeen täytäntöönpanovaiheen käynnistämisen osalta hankesuunnitelman 

vahvistaminen;

c) hankkeen tätä seuraavan toimitusvaiheen käynnistämisen osalta 

täytäntöönpanoraportin vahvistaminen.

2. Täytäntöönpanovaiheessa ja mahdollisessa toimitusvaiheessa saavutettaviksi kaavaillut 

osatavoitteet on määriteltävä työohjelmassa.
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3. Jos hanke sisällytetään työohjelmaan sen täytäntöönpano- tai toimitusvaiheessa, varoja 

otetaan käyttöön, kun hanke sisällytetään työohjelmaan.

4. Sellaiset työohjelmaan tehtävät muutokset, jotka koskevat yli 400 000 euron toimikohtaisia 

talousarviomäärärahoja, vahvistetaan 12 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua hallintomenettelyä 

noudattaen.

5. ISA-ohjelman toteutuksessa on noudatettava julkisia hankintoja koskevia yhteisön

sääntöjä.

11 artikla

Yhteisön rahoitusosuus

1. Yhteisten toteutuspuitteiden ja yleiskäyttöisten työkalujen luominen ja parantaminen 

rahoitetaan kokonaan ISA-ohjelmasta. Tällaisten toteutuspuitteiden ja työkalujen käytön 

rahoittavat käyttäjät.

2. Yhteisten palvelujen luominen, tuotantokäyttöön saaminen ja parantaminen rahoitetaan 

kokonaan ISA-ohjelmasta. Tällaisten palvelujen toiminta rahoitetaan kokonaan 

ISA-ohjelmasta, jos niiden käyttö voi palvella yhteisön etua. Muissa tapauksissa palvelujen 

käytön, mukaan luettuna niiden hajautettu toiminta, rahoittavat käyttäjät.

3. Liitännäistoimenpiteet rahoitetaan kokonaan ISA-ohjelmasta.
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12 artikla

Komitea

1. Komissiota avustaa eurooppalaisten julkishallintojen yhteentoimivuusratkaisuja käsittelevä 

komitea, jäljempänä 'ISA-komitea'.

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan päätöksen 1999/468/EY 4 ja 7 artiklaa ottaen 

huomioon mainitun päätöksen 8 artiklan säännökset.

3. Päätöksen 1999/468/EY 4 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu määräaika vahvistetaan 

kolmeksi kuukaudeksi.

13 artikla

Seuranta ja arviointi

1. Komissio seuraa säännöllisesti ISA-ohjelman toteutusta. Se selvittää mahdollisuuksia 

synergioihin muiden yhteisön ohjelmien kanssa.

Komissio laatii ISA-ohjelman toteutuksesta vuosittain kertomuksen ISA-komitealle.

2. Ratkaisuja tarkastellaan uudelleen joka toinen vuosi.
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3. ISA-ohjelmalle tehdään väliarviointi ja loppuarviointi, joiden tulokset toimitetaan 

Euroopan parlamentille viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2012 ja neuvostolle viimeistään

31 päivänä joulukuuta 2015. Euroopan parlamentin toimivaltainen valiokunta voi tässä 

yhteydessä pyytää komissiota esittelemään arviointitulokset ja vastaamaan valiokunnan 

jäsenten esittämiin kysymyksiin.

Arvioinneissa tarkastellaan muun muassa ISA-ohjelman toimien merkityksellisyyttä, 

tuloksellisuutta, tehokkuutta, hyödyllisyyttä, kestävyyttä ja johdonmukaisuutta sekä

arvioidaan sen onnistumista suhteessa ISA-ohjelman ja työohjelman tavoitteeseen. 

Loppuarvioinnissa tarkastellaan lisäksi sitä, missä määrin ISA-ohjelma on saavuttanut 

tavoitteensa.

Lisäksi arvioinneissa tarkastellaan hyötyjä, joita toimista on koitunut yhteisölle yhteisten 

politiikkojen edistämisen kannalta, yksilöidään asiat, joissa on mahdollista tehdä 

parannuksia, ja selostetaan synergioita muiden yhteisön aloitteiden kanssa maiden ja 

hallinnonalojen rajat ylittävän yhteentoimivuuden alalla.
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14 artikla

Vuorovaikutus sidosryhmien kanssa

Komissio saattaa yhteen eri sidosryhmät, jotta ne voivat käydä keskenään ja komission kanssa 

keskusteluja ISA-ohjelmassa käsitellyistä kysymyksistä. Komissio järjestää tätä varten 

konferensseja, seminaareja ja muita kokouksia. Komissio käyttää myös sähköisiä vuorovaikutteisia 

foorumeja, ja se voi käyttää muita tarpeellisiksi katsomiaan vuorovaikutuskeinoja.

15 artikla

Kansainvälinen yhteistyö

1. Euroopan talousalueeseen kuuluvat valtiot ja EU:n jäsenehdokasvaltiot voivat osallistua

ISA-ohjelmaan yhteisön kanssa tekemiensä sopimusten puitteissa.
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2. Yhteistyötä muiden kolmansien maiden ja kansainvälisten järjestöjen tai elinten kanssa 

edistetään, varsinkin Euro-Välimeri-kumppanuuden ja itäisen kumppanuuden puitteissa ja 

naapurimaiden, erityisesti Länsi-Balkanin maiden ja Mustanmeren alueen maiden kanssa. 

Tähän liittyviä kustannuksia ei kateta ISA-ohjelmasta.

3. ISA-ohjelma edistää mahdollisuuksien mukaan omien ratkaisujensa uudelleenkäyttöä 

kolmansissa maissa.

16 artikla

Muut kuin yhteisön aloitteet

ISA-ohjelmassa luotuja tai käytettyjä ratkaisuja voidaan käyttää myös muissa kuin yhteisön 

aloitteissa, kunhan tästä ei aiheudu menoja Euroopan unionin yleiseen talousarvioon eikä ratkaisuun 

liittyvä keskeisin yhteisön tavoite vaarannu, sanotun kuitenkaan rajoittamatta yhteisön muiden 

politiikkojen soveltamista.
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17 artikla

Varainhoitoa koskevat säännökset

1. Rahoituspuitteiksi tämän päätöksen mukaisten yhteisön toimien toteuttamiseksi 

1 päivän tammikuuta 2010 ja 31 päivän joulukuuta 2015 välisenä aikana vahvistetaan 

164 100 000 euroa, joista 103 500 000 euroa 1 päivän tammikuuta 2010 ja 

31 päivän joulukuuta 2013 väliselle jaksolle.

Määrä, joka koskee 31 päivän joulukuuta 2013 jälkeistä jaksoa, katsotaan vahvistetuksi, jos 

se on kyseisen vaiheen osalta vuodesta 2014 alkavana kautena voimassa olevan 

rahoituskehyksen mukainen.

2. Budjettivallan käyttäjä myöntää vuotuiset määrärahat rahoituskehyksen rajoissa.
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18 artikla

Voimaantulo

Tämä päätös tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2010 31 päivään joulukuuta 2015.

Tehty

Euroopan parlamentin puolesta Neuvoston puolesta

Puhemies Puheenjohtaja


